
  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

    
    

      מטמטמטמט    פרקפרקפרקפרק    תהלי�תהלי�תהלי�תהלי�
  :תְב�נוֹת לִִ�י וְהָג�ת חָכְמוֹת יְדֵַ�ר ִ�י) ד(

  
        קקקק""""רדרדרדרד

  :פי אות" ידבר לבי שיהגה והתבונות החכמות. חכמות ידבר פי) ד(
  
  

 
Psaume chapitre 49 
4- Ma bouche prêche la sagesse et la raison inspire les pensées de mon cœur. 

 
Radak (Rabbi David Kimhi 1160 – 1235) 
Ma bouche prêche la sagesse: Les sagesses et les pensées que mon cœur médite, ma 
bouche les exprime. (Allusion au travail de méditation de la Torah (cf. Psaume 1) qui 
engendre les enseignements transmis aux disciples). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Traduction : Hagiographes Psaumes ch. 49, v. 4,  et  Philippe Haddad.  

Les psaumes de David 
 

Du cœur à la bouche 

 
Le psautier revient souvent sur le fait que 
l’homme produit sans cesse des pensées.    
Certaines s’expriment, d’autres s’envolent 
comme elles sont venues.  
 
Pour la Kabbale, la source des pensées se 
trouvent dans les mondes supérieurs qui 
inspirent l’homme dans une communication 
permanente. 
 

Le célèbre penseur de Rodin.  A la question 
d’où vient l’inspiration, le kabbaliste répond: 
des sphères supérieures. 

 


